
Zmluva o  dôvernost i  informáci í
podľa ustanovenia § 269, odsek 2 obchodného zákonníka č. 513/1991 Zb.

uzavretá medzi:

Čl. I.
Zmluvné strany

1. VÝVOJ Martin, a.s. 
Sídlo  :  Komenského 19, 036 01 Martin
Akciová spoločnosť zapísaná v OR OS Žilina, Oddiel Sa, Vložka č.: 10119/L

            Zastúpená: Ing. Ján Balhárek, PhD., generálny riaditeľ
IČO: 36 381 829
IČ DPH:  SK 2020119475

            Bankové spojenie: Tatra banka a.s., pobočka Martin
            Číslo účtu: 2622027055/1100
            IBAN :  SK94 1100 0000 026 2202 7055 
            BIC : TATRSKBX
            Tel.:   + 421 917 108 259
             Fax:  + 421 43 4133 024
             E-mail : scecinova@vyvoj.sk
             na strane jednej,    ďalej len „VMT“  

a

2. Vojenský technický a skúšobný ústav Záhorie
Sídlo :  905 24 Záhorie  ( vojenský obvod )

            Registrovaný: Rozpočtová organizácia  zriadená  ministerstvom obrany SR Rozhodnutím 
Č.p.:SEFIM-60-2/2007 zo dňa 11. januára 2007, Dodatok č.3. 

            Zastúpená: Ing. František  Petráš, riaditeľ
IČO:   00800902

            Bankové spojenie:  Štátna pokladnica Bratislava
            Číslo účtu:  7000273625/8180
            IBAN :  SK 62 8180 0000 0070 00273625
            BIC :  SPKSRSKBA
            Tel.: 034/6970200
            Fax: 034/6514659
            E-mail:  petras@vtsu.sk
            na strane druhej,    ďalej len „VTSÚ“.
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Čl. II. 
Predmet zmluvy

1. Zmluvné strany konštatujú a dojednávajú, že akékoľvek informácie, ktoré si v priebehu ich 
vzájomnej  obchodnej  spolupráce  vzájomne poskytnú,  ako oznámenia,  správy,  výkresy, 
kusovníky,  modely,  vzory,  ako aj  ďalšie  informácie  obchodného charakteru,  na ktorých 
ochrane budú mať zmluvné strany záujem, sa považujú za dôverné, s výnimkou informácií 
podľa  odst.2,  Čl.  II.  Informácie  považované  zmluvnou  stranou  za  dôverné,  budú 
poskytované  písomne  a  ústne.  Zmluvné  strany  sú  povinné  dôverné  informácie 
zodpovedajúcim  spôsobom  chrániť  a utajovať  tak,  aby  nemohlo  dôjsť  ku  ich  zneužitiu 
treťou stranou.

2. Informácie nie sú dôverné, ak:

a) v momente  ich  odovzdania  druhej  zmluvnej  strane  boli  všeobecne  známe  alebo 
prístupné,  alebo  sa  po  poskytnutí  druhej  zmluvnej  strane  stali  bez  jej  pričinenia 
všeobecne známymi alebo prístupnými.

b) zmluvná strana, ktorej boli  dôverne informácie poskytnuté, získa tieto informácie od  
     tretej osoby v súlade so zákonom.

Čl. III
Záväzky strán pri ochrane dôverných informácií

1. Zmluvné strany sa touto zmluvou zaväzujú  zabrániť  zneužitiu  dôverných informácií  ich 
poskytnutím alebo sprístupnením tretím osobám a zároveň sa zaväzujú nezneužívať tieto 
informácií vo svoj prospech. 

2. Zmluvné  strany  sa  touto  zmluvou  zaväzujú  vymedziť  okruh  vlastných  zamestnancov 
oprávnených sa zoznamovať s dôvernými informáciami poskytovanými  na základe tejto 
zmluvy. Zároveň zaviažu týchto zamestnancov utajovať a nezneužívať dôverné informácie 
aj po ukončení pracovného pomeru.

3. Zmluvné  strany  sa  zaväzujú  vzájomne  si  oznamovať  skutočnosti  spôsobilé  ohroziť 
obchodné tajomstvo a oprávnené záujmy zmluvných strán ihneď ako sa o nich dozvedia. 

4. Zmluvné  strany  sa  zaväzujú  udržať  v tajnosti  a neprezradiť  alebo  inak  nesprístupniť 
akékoľvek informácie, ktoré majú vzťah k obchodným transakciám zmluvných strán.

5. Zmluvné  strany  sa  zaväzujú  uchovávať  v tajnosti  získané  dôverné  informácie  počas 
trvania obchodnej spolupráce a 5 rokov po jej skončení, ak sa strany nedohodnú inak.

Čl. IV.
Zodpovednosť za škodu

1. Zmluvná strana poruší túto zmluvu, ak úmyselne alebo nedbalostným konaním umožní 
zneužitie dôvernej informácie a týmto konaním spôsobí druhej zmluvnej strane škodu.

2. V prípade, že zmluvná strana poruší povinnosť podľa bodu 1. tohto článku, zaväzuje sa 
druhej  zmluvnej  strane  nahradiť  škodu  vzniknutú  porušením  tejto  povinnosti.  Zmluvná 
strana,  ktorej  vznikla  škoda  je  povinná  škodu  a jej  zavinenie  druhej   zmluvnej  strane 
preukázať.

3. Škoda sa nahrádza v peniazoch, ak však o to druhá zmluvná strana požiada, a ak je to 
možné a účelné, nahrádza sa škoda uvedením do pôvodného stavu.
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Čl. V.
Oznámenia a doručovanie

1. Akékoľvek oznámenie alebo iná formálna komunikácia na základe tejto Zmluvy  musí byť
v písomnej forme a môže sa doručovať alebo zasielať poštou, faxom, elektronickou poštou 
alebo verejným prepravcom strane, ktorej má byť doručená, na jej adresu uvedenú v tejto 
Zmluve. 

2. Zmluvné strany vymenujú svojich zástupcov oprávnených na komunikáciu počas platnosti 
            tejto zmluvy.

Čl. VI.
Záverečné  ustanovenia

1.     Práva  a povinnosti  zmluvných  strán  touto  zmluvou  výslovne  neupravené,  sa  riadia 
príslušnými  ustanoveniami  zákona  č.  513/1991Zb.  Obchodného  zákonníka  a ostatných 
právnych predpisov platných na území Slovenskej republiky.

2.         Akékoľvek zmeny tejto zmluvy vyžadujú formu písomného dodatku podpísaného  oboma 
zmluvnými stranami. Akékoľvek iné dojednania sú právne neúčinné. 

3.      Zmluvné   strany   sa  zaväzujú  urovnať  všetky  spory  vzniknuté  v súvislosti  s touto 
zmluvou predovšetkým dohodou. . Ak  dohoda nebude možná, každá zo strán má právo 
predložiť spor na rozhodnutie vecne  a miestne príslušnému súdu žalovanej strany.

4.       Ak  by  niektoré ustanovenie  tejto  zmluvy bolo,  alebo  sa stalo neplatným, nebudú tým 
dotknuté  ostatné  ustanovenia  tejto  zmluvy.  Zmluvné  strany  sú  povinné  bezodkladne 
neplatné ustanovenie nahradiť novým, zodpovedajúcim účelu tejto zmluvy, ktorý zmluvné 
strany sledovali v čase jej podpisu.

5.       Táto  zmluva  bola  vyhotovená  vo  troch  rovnopisoch s  platnosťou  originálu,  pričom 
VTSÚ  obdrží dva rovnopisy a VTM  jeden rovnopis.

6. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu obidvomi zmluvnými stranami a účinnosť 
dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v súlade s ustanovením § 47a zákona č. 40/1964 
Zb. Občianskeho zákonníka v znení neskorších predpisov.

7. Táto zmluva sa povinne zverejňuje v súlade so zákonom č. 211/2000 Z.z. o slobodnom 
prístupe  k informáciám  a o zmene  a doplnení  niektorých  zákonov  v znení  neskorších 
predpisov.

8. Zmluvné strany sa dohodli,  že táto zmluva je záväzná i pre ich právnych nástupcov, ich 
zamestnancov, pracovníkov filiálok a pobočiek podľa podmienok tejto zmluvy.

9. Zmluvné  strany  vyhlasujú,  že  si   túto  zmluvu  prečítali  a  že  zmluva  tak,  ako  bola 
vyhotovená, zodpovedá ich skutočnej vôli, ktorú si vzájomne vážne, zrozumiteľne a úplne 
slobodne prejavili, na dôkaz čoho pripájajú svoje podpisy.

V  Martine, dňa: 25.5.2014 V  Záhorí, dňa: 27.2.2014

_____________________________                                 ____________________________

Ing. Ján Balhárek, PhD.       Ing . František Petráš
                   generálny riaditeľ                riaditeľ  
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        za VMT                                              za VTSÚ  
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